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Read all instructions before use.
SAVE THIS INSTRUCTION FOR USE

Intended purpose

The SpecialNeeds Feeder is intended to feed breast milk and
other liquids of similar consistency to infants.

Indications for use
The SpecialNeeds Feeder is indicated for use for infants with:
| A weak condition such as low muscle tone;
I Neurologic, cardiac or respiratory disorders resulting
in difficulties in coordinating sucking, swallowing and
breathing;
| Oral-facial anomalies such as cleft lip/palate or strong
tongue-tie;
| Pierre Robin Syndrome or Down Syndrome.

Important safety information
For a patient/user/third party in the European Union and
in countries with identical regulatory regime (Regulation
2017/745/EU on Medical Devices); if, during the use of
this device or as a result of its use, a serious incident has
occurred, please report it to the manufacturer and/or its
authorised representative and to your national authority.

For the infants child safety and health — WARNING!

| Only use this product with adult supervision.

I Do not warm liquid in a microwave oven as this may cause
uneven heating and could scald the infant.

| Use the product only for its intended purpose as described in
this instructions for use

SpeCiaINeedsm 1 Use by more than one infant without adequate reprocessing
may present a health risk and could cause cross-
Feeder contamination.
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| Use Medela original accessories only.

| Inspect before each use. Throw away at the first signs of
damage, mould or weakness.

| Never leave packaging and components unattended. Keep
them out of reach of children.

Important safeguards

| Plastic bottles and component parts become brittle when
frozen and may break when dropped.

| Also, bottles and component parts may become damaged if
mishandled, e.g. dropped, over-tightened, or knocked over.

| Take appropriate care in handling bottles and components.

| Don't use the liquid if bottles or components become damaged.

Cleaning

Important

| Only use drinking-quality water for cleaning.

| Reprocess all parts prior to first use (see below).

| Clean all parts immediately after use.

| The cleaning instructions below are general instructions. For
country- specific regulations and guidelines, ask your Medela
agent or visit our website (www.medela.com).

Before first use and once a day
I Cover all parts with water and boil for five minutes.
| Leave to dry on a clean cloth.

After each use

Disassemble the feeder into its individual parts. Make
sure to separate the yellow valve plate from the teat. Also
separate the white membrane from the valve plate.

Note: You can re-use the milk that is left in the bottle.
However, you must throw away the milk left in the teat.
Therefore, hold the feeder above the sink. Carefully
unscrew the lid and remove it together with the teat
and valve plate, so as not to spill milk. Discard the
leftover milk from the teat

Rinse all parts with cold water (approx. 20 °C). Clean all

parts with plenty of warm, soapy water (approx. 30 °C)

Use a commercially available washing-up liquid, preferably

without artificial fragrances and colouring. Rinse all parts

with cold water (approx. 20 °C).

| Alternatively, clean the product in the dishwasher. Place
the parts on the top rack or in the cutlery section. Use a
commercially available dishwashing detergent.

| Leave to dry on a clean cloth.

Storage

Put the clean parts in a clean storage bag or a clean
environment. It is important that all residual moisture
dries. Do not store parts in an airtight container/bag.

How to use

| It is recommended that the mother performs her first
feedings with the SpecialNeeds Feeder under the
supervision of a professional/trained staff.

| Always check the temperature of the liquid before feeding.

Assembling the feeder
Lid

»
>
Teat >
>
Membrane >
»
Valve plate -
>

(with high rim on upper side)

Milk bottle

\

| Hold the valve plate with the high rim facing upwards. Place
the white membrane onto the valve plate, inside the rim. Push
the membrane’s knob completely through the central hole of
the valve plate

| Fill the bottle with the required amount of liquid.

| Place the assembled valve with the high rim upwards onto the
bottle opening.

| Place the teat on the valve plate, such that the rim is inside the
teat.

| Slide the lid over the teat. Screw all parts together with the lid.

Filling the teat
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| Hold the feeder upright. Squeeze some air out of the teat.
| Keep squeezing while turning the feeder upside down.

| Now release the teat. Some liquid will enter it.

| Repeat the above steps until the teat is full
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Controlling the milk flow

slit valve opening

y

a—zero flow
b — medium flow

¢ —maximum flow

il

The SpecialNeeds Feeder offers the opportunity to adapt the
liquid flow to your infant’s needs. Use the lines on the teat to
set the liquid flow. The shortest line corresponds with zero
flow, the middle line with a medium flow, the largest line for
maximum flow.

To select a flow rate, point the . .
corresponding line on the teat towards . A

the infant’s nose (see the picture atthe % . .
right). Choose zero flow (the shortest \Q/
line) if the infant needs to get used to Y

the teat before the feeding starts.

How does the flow rate control mechanism work?
The position of the teat/line in the infant's mouth
influences the opening of the slit valve on top of the teat:

a—zero flow = slit horizontal
the pressure keeps the valve closed

b — medium flow = slit diagonal
the valve is partly open for a moderate flow

Prom(Da
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¢ — maximum flow = slit vertical
the pressure opens the valve for maximum
flow

==

Note: The slit closes between sucks, so that the
baby will not be flooded.

Note: The feeder supports a sliding flow rate. To get
any liquid flow in between zero and maximum,
just choose the corresponding position in
between the lines

Material: Teat and membrane: silicone; rest: polypropylene.
Disposal: According to local regulations.

c € Indicates compliance with the EU's requirements
for medical devices

I Indicates that the packaging contains products
Q f intended to come in contact with food according
to regulation (EC) No 1935/2004
L,_\E,_\ Indicates the material from which an item is made

Indicates the number of products included in

pcs the package

(g.é Indicates that an item can technically be recycled
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Les alle instruktioner igennem fgr brug
GEM DENNE BRUGSANVISNING

Tilsigtet anvendelse

SpecialNeeds-sutten er beregnet til at made spadbern med
brystmelk og andre vaesker med lignende konsistens.

Indikationer for brug

SpecialNeeds-sutten er indikeret til spadbern med:

| En svag kondition, sdsom lav muskeltonus

I Neurologiske lidelser, hjerte- eller andedrastslidelser,
der medforer, at det er svart for spedbarnet at suge,
synke og treekke vejret

| Orofacial anomali sdsom l&be-/ganespalte eller
steerk ankyloglossi

| Robins syndrom eller Down-syndrom

Vigtig sikkerhedsinformation
Hvis der for en patient/bruger/tredjepart i EU og i lande med
identiske, regulatoriske regler (forordning 2017/745/EU om
medicinsk udstyr) under brugen af dette udstyr eller som
folge af dets brug er indtruffet en alvorlig hendelse, skal
den indberettes til producenten og/eller dennes autoriserede
repreesentant og til den nationale myndighed.

Af hensyn til spedbarnets sikkerhed og sundhed —
ADVARSEL!

Brug kun dette produkt under opsyn af en voksen.
Varm ikke veeske i mikrobglgeovn, da vaesken kan
opvarmes uensartet og skolde spadbarnet.

Brug kun produktet til det, det er beregnet til, som
beskrevet i denne brugsanvisning.

Hvis udstyret anvendes af mere end ét spadbarn,

uden at det bliver tilstreekkeligt rengjort, kan det udgere
en sundhedsrisiko og forarsage krydskontaminering.
Brug kun originalt tilbeher fra Medela.

Skal efterses for hver brug. Kasseres ved de forste tegn
pé skader, mug eller svaghed.

Hold til enhver tid emballage og komponenter under
opsyn. Opbevar disse uden for borns reekkevidde.

Vigtige sikkerhedsforanstaltninger

| Plastflasker og bestanddele bliver skrabelige,
nér de fryses, og kan ga i stykker, hvis de tabes.

| Flasker og bestanddele kan ogsé blive beskadiget,
hvis de handteres forkert, f.eks. bliver tabt, spandt
for hardt eller veeltet.

I Veer forsigtig, nér du handterer flasker og bestanddele.

I Anvend ikke veesken, hvis flasker eller bestanddele
bliver beskadiget.

Rengering

Vigtigt

| Brug kun vand af drikkevandskvalitet til rengaring.

| Rengor alle dele inden forste brug (se nedenfor).

I Rengor alle dele umiddelbart for brug.

| Nedenstaende rengeringsanvisninger er generelle
anvisninger. Hvis du har brug for landespecifikke
bestemmelser og retningslinjer, er du velkommen til at
kontakte din Medela-reprasentant eller besage vores
websted (medela.com).

For forste brug og én gang om dagen
| Deek alle dele med vand, og kog dem i fem minutter.
I Leeg dem til torre pa en ren klud.

Efter hver brug

| Skil sutten ad i de enkelte dele. Husk at adskille den gule
ventilplade og suttehovedet. Tag ogséa den hvide membran
af ventilpladen.

Bemerk: Du kan genbruge den melk, der er tilbage

i flasken. Men du skal kassere den mealk, der er tilbage

i suttehovedet. Hold derfor sutteflasken hen over vasken.
Skru forsigtigt laget af, og fjern det sammen med
suttehovedet og ventilpladen, sa du ikke spilder meelken.
Kassér den melk, der er tilbage i suttehovedet.

| Skyl alle dele i koldt vand (ca. 20 °C). Rengor alle
dele i rigeligt, varmt sebevand (ca. 30 °C). Brug et
almindeligt opvaskemiddel, helst uden kunstig parfume og
farvestoffer. Skyl alle dele i koldt vand (ca. 20 °C).

I Produktet kan ogsé rengeres i opvaskemaskine. Delene
anbringes i stativet foroven eller i bestikholderen. Brug
et almindeligt maskinopvaskemiddel.

| Leeg dem til torre pa en ren klud.

Opbevaring

Lag de rene dele i en ren opbevaringspose, eller opbevar
dem i rene omgivelser. Det er vigtigt, at al tilbagevaerende
fugt terrer helt. Opbevar ikke delene i en lufttaet beholder/
pose.

Sadan gor du

| Det anbefales, at moderen foretager den/de forste
madning(-er) med SpecialNeeds-sutten under opsyn
af fagfolk/uddannet personale.

I Kontrollér altid temperaturen pé vasken for madning.

Samling af SpecialNeeds-sutten

L&g -

>
Sut >
Membran >
Ventilplade >

(med forhgjet kant péa den gverste side)

Maplkeflacl

v

Hold ventilpladen med den forhejede kant opad. Sat
den hvide membran pa ventilpladen, inden for kanten.
Skub membranknoppen helt gennem hullet i midten
af ventilpladen.

Fyld flasken med den gnskede mengde vaske.

Set den samlede ventil med den forhgjede kant opad
pé flaskens abning.

Seet suttehovedet pa ventilpladen, sa kanten er inde

i suttehovedet.

Seet laget over suttehovedet. Skru alle delene sammen
med laget.

Fyldning af sut

¢ 5 klem ’{;——35}
5 ]|
\_’fr slip &/

| Hold SpecialNeeds-sutteflasken, sa den star op. Klem lidt
luft ud af suttehovedet

| Bliv ved med at klemme, mens du vender bunden i vejret
pé sutteflasken.

| Nu slipper du suttehovedet. Der flyder lidt veeske ud
i suttehovedet.

| Gentag ovenstéende trin, indtil suttehovedet er fyldt op.
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Styring af malkeflowet

spalteventilabning -
>
’ ~
— intet flow
b — medium flow
¢ — maksimalt flow g
=

SpecialNeeds-sutten giver mulighed for at tilpasse
vaskeflowet til dit spaedbarns behov. Brug linjerne

pé suttehovedet til at bestemme veeskeflowet. Den korteste
linje svarer til intet flow. Den midterste linje svarer til
medium flow, og den leengste linje svarer til maksimalt flow.
For at veelge en flowhastighed peger du den tilsvarende linje

pé suttehovedet mod spaedbarnets
nase (se billedet til hajre). L . !
Veelg intet flow (den korteste linje), \ T /
hvis spadbarnet skal vaenne sig til -
sutten, for madningen begynder. —
Hvordan fungerer mekanismen til styring
af flowhastighed?
Placeringen af suttehovedet/linjen i spaedbarnets mund
pévirker abningen af spalteventilen gverst i suttehovedet:
a—intet flow = spalte vandret,
trykket holder ventilen lukket

>(1)

ey

[N

b —medium flow = spalte diagonal, ventilen :L
er delvist &ben og leverer et moderat flow ®

t

¢ —maksimalt flow = spalte lodret, trykket 1
abner ventilen for at give maksimalt flow @

Bemark: Spalten lukker mellem hvert sug, 7
sa barnet ikke bliver overvldet.

Bemark: Suttehovedet understotter en glidende
flowhastighed. For at fa et hvilket som helst flow
mellem nul og maksimum skal du bare velge den
tilsvarende position mellem linjerne.

"

Materiale: Sut og membran: silikone; resten: Polypropylen.
Bortskaffelse: | henhold til lokale forskrifter.

c € Angiver overensstemmelse med EU’s krav til
medicinsk udstyr

I Angiver, at emballagen indeholder produkter, der
Q f er beregnet til at komme i kontakt med fodevarer,
i henhold til forordning (EF) nr. 1935/2004

Angiver det materiale, en genstand er fremstillet
21
L..\L.) o

PCS  Angiver antallet af produkter i emballagen

GAY. Angiver, at en genstand teknisk set kan
%@ genbruges

SVENSKA

Léds samtliga anvisningar fore anvéndning.
SPARA DENNA BRUKSANVISNING

Avsedd anvandning

SpecialNeeds specialflaska &r avsedd for att mata barn med
brostmjélk eller annan vatska med liknande konsistens.

Indikationer for anvandning
SpecialNeeds specialflaska ar avsedd fér anvéndning for barn
med:
Fysisk svaghet som till exempel Iag muskeltonus
Neurologiska, hjértrelaterade eller andningsrelaterade
sjukdomar som leder till svarigheter nar det galler att samordna
sugning, svaljning och andning
Orala/faciala orsaker som kluven gom/gomspalt eller mycket
kort tungband
Pierre Robins syndrom eller Downs syndrom

Viktig sékerhetsinformation
For patient/anvandare/tredje part inom EU och i lander med
identiska regelverk (forordning 2017/745/EU om medicintekniska
produkter): om en allvarlig incident intraffar under anvéandning
av denna produkt eller som ett resultat av anvdndningen av den,
ska detta rapporteras till tillverkaren och/eller till tillverkarens
auktoriserade representant samt till din nationella myndighet.

For barnets sékerhet och halsa — VARNING!

Anvénd denna produkt endast under dvervakning av vuxen.

Varm inte vatskan i mikrovagsugn; den kan da vdrmas ojamnt

och skalla barnet.

Anvénd endast produkten for det den &r avsedd for, i enlighet med
denna bruksanvisning.

Om mer dn ett barn anvénder den utan att den steriliseras innebér
det en hélsorisk och risk for smittodverforing.

Anvénd endast Medela originaltillbehdr.

Inspektera fore varje anvandning. Kasta produkten vid forsta
anblicken av skada, mégel eller bracklighet.

Lamna aldrig forpackningen eller delarna utan uppsikt. Férvara
dem utom racknall for barn.

Viktiga sékerhetsforeskrifter

| Plastflaskor och andra delar blir skdra efter nedfrysning och kan
ga sonder om de tappas.

| Dessutom kan flaskor och andra komponenter skadas om de
hanteras pa fel satt, t.ex. om de tappas, skruvas at for hart eller
blir omkullvalta.

| Var forsiktig vid hantering av flaskor och andra komponenter.

| Anvdnd inte véatskan om flaskor eller andra komponenter skadas.

Rengdring

Viktigt

| Anvdnd endast kranvatten vid rengéringen.

| Rengor alla delar fore forsta anvandning (se nedan)

| Samtliga delar maste rengdras omedelbart efter varje anvandning.

| Rengdringsanvisningarna nedan dr allménna anvisningar. For
landsspecifika anvisningar och instruktioner, fraga ditt Medela-
ombud eller besok var hemsida (www.medela.com)

Fore férsta anvdandningen och en géng varje dag

I Se till att alla delar &r tackta med vatten och 1t koka
i fem minuter.

| Lat dem torka pa en ren handduk.

Efter varje anvéndning

Montera isar matningsskedens enskilda delar. Se till att lossa
den gula ventilplattan fran nappen. Lossa ocksa det vita
membranet fran ventilplattan.

0Obs! Du kan ateranvdnda mjolken som ar kvar i flaskan.
Du maste dock slanga mjolken som ar kvar i nappen. Hall
matningsskeden ovanfér diskbdnken. Skruva forsiktigt
bort locket och ta bort det tillsammans med nappen och
ventilplattan sa att ingen mjolk spills. Hall ut all dverbliven
mjolk ur nappen.

Skolj alla delar i kallt vatten (ca 20 °C). Rengdr alla delar

i rikligt med varmt vatten och diskmedel (ca 30 °C). Anvénd
ett kommersiellt tillgangligt diskmedel, foretrddesvis utan
konstgjorda doftdmnen och fargdmnen. Skdlj alla delar i kallt
vatten (ca 20 °C).

Du kan &ven rengéra produkten i diskmaskinen. Placera
delarna i den 6vre korgen eller i bestickkorgen. Anvand

ett kommersiellt tillgangligt diskmedel.

L&t dem torka pa en ren handduk.

Lagring
Forvara alla rena delar i en ren forvaringsvéska eller i en ren
milj6. Det &r viktigt att delarna torkar helt och héllet. Forvara
inte delarna i en lufttat behdllare/vaska.

Anvandning

| Vi rekommenderar att mamman utfor de férsta matningarna
med SpecialNeeds specialflaska under dversyn av
professionell/utbildad personal.

I Kontrollera alltid vétskans temperatur innan barnet matas.

Montering av matningsskeden
Lock

>
Napp >
Membran -
»
Ventilplatta -
»

(med hog kant pa ovansidan)

Flaska

\/

Hall ventilplattan med den hoga kanten uppat. Placera det vita
membranet pé ventilplattan, innanfor kanten. Tryck membranets
knopp helt genom hélet i mitten pa ventilplattan

Fyll flaskan med lamplig méngd vétska.

Sétt den ihopmonterade ventilen med den higa kanten uppét pa
flaskdppningen

Placera nappen pé ventilplattan sa att kanten ar innanfor nappen.
Dra locket dver nappen. Skruva fast alla delar med locket.

Fyllning av nappen
™ |
~Tryck ihop ==
S o,
’:j 'L-l \ossaj |
"

| Hall matningsskeden upprétt. Tryck ut lite luft ur nappen.

| Fortsétt att trycka ihop samtidigt som du vénder matningsskeden
upp och ner.

I Nu kan du slappa nappen. En liten méngd vétska kommer in i den.

| Upprepa stegen ovan tills nappen &r fylld.

SVENSKA

Kontrollera mjdlkflodet
ventilskdran oppnas

a) inget flode
b) mediumfléde gl
¢) maximalt flode

SpecialNeeds special flaska ger méjlighet att anpassa
vatskeflodet efter barnets behov. Anvand strecken pa nappen for
att stélla in vétskeflodet. Det kortaste strecket motsvarar inget
flode, det halvldnga strecket motsvarar ett mediumfléde och det
léngsta strecket motsvarar maximalt flode.

For att vélja flodeshastighet riktar du .

motsvarande linje pa nappen mot barnets \ /
nasa (se bilden till hoger).
Vélj inget flode (det kortaste strecket) om 43/
barnet behéver vdnja sig vid nappen innan
matningen borjar.

Hur fungerar mekanismen f6r kontroll av mjélkflodet?

Var nappen/strecket placeras i barnets mun paverkar
hur mycket ventilskaran hogst upp pa nappen oppnas:

—inget flode = skaran i horisontellt Idge, trycket
héller ventilen stangd

b — mediumfléde = skaran i diagonalt lage, ventilen
ar delvis oppen vilket ger ett mattligt flode

ey (1)

¢ — maximalt flode = skéran i vertikalt 1age, trycket i
Gppnar ventilen vilket ger maximalt flode

—

=6

Obs! Skaran stangs mellan barnets sugningar,
sa att barnet aldrig far for mycket mjlk.

0bs! Nappen har steglost instéllbar flodeshastighet.
Vélj bara motsvarande ldge mellan strecken for att skapa
ett flode mellan noll och maximalt, oavsett typ av vétska.

Material: Napp- och membran: silikon; évrigt: polypropen.
Avfallshantering: Enligt lokala bestdmmelser

c € Visar 6verensstdmmelse med EU:s krav for
medicintekniska produkter

som dr avsedda att komma i kontakt med livsmedel

Q"ﬂ Visar att den har forpackningen innehaller produkter
enligt férordning (EG) nr 1935/2004

A NIAY ) o
DT Anger vilket material en artikel &r tillverkad av
PCS  Visar antalet produkter som ingar i paketet

%9 Anger att en artikel rent tekniskt kan dtervinnas
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Les hele bruksanvisningen for bruk.
TA VARE PA DENNE BRUKSANVISNINGEN

Tiltenkt bruk

SpecialNeeds flaske er beregnet for & mate spedbarn
med brystmelk og andre vasker med lignende konsistens.

Indikasjoner for bruk

SpecialNeeds flaske er beregnet for spedbarn med:

I En svekket tilstand som lav muskeltonus;

I Nevrologiske, hjerte- eller respiratoriske lidelser som gjor at
spedbarnet har vanskeligheter med a suge, svelge og puste;

I Munn- og ansiktsanomalier som blant annet leppe-/ganespalte
eller stramt tungeband;

| Pierre Robin-syndrom eller Downs syndrom

Viktig sikkerhetsinformasjon
For en pasient/bruker/tredjepart i EU og i land med identisk
regulatorisk styre (forordning 2017/745/EU om medisinsk utstyr):
Hvis det oppstér en alvorlig hendelse under eller som falge av
bruk av dette utstyret, mé det rapporteres til produsenten og/
eller produsentens autoriserte representant og til din nasjonale
myndighet.

Av hensyn til spedbarnets sikkerhet og helse - ADVARSEL!
Produktet ma alltid brukes under oppsyn av voksne.

Varm ikke melken i mikrobglgeovn. Dette kan fare til ujevn
oppvarming og kan skalde spedbarnet.

Ikke bruk produktet til andre formal enn det er beregnet til
Bruk hos flere spedbarn uten adekvat rengjoring kan utgjore
en helserisiko og fere til krysskontaminasjon.

Bruk kun originaltilbeher fra Medela.

Kontroller produktet for hver bruk. Delene kastes ved forste
tegn pa skade, mugg eller svakhet.

Oppbevar aldri emballasje og deler uten tilsyn. Oppbevares
utenfor barns rekkevidde

Viktige sikkerhetsregler

| Plastflasker og komponentdeler blir skjore nér de er frosne og kan
g4 i stykker ved stot.

| Flasker og deler kan 0gsa skades hvis de handteres uforsiktig,
f.eks. hvis man mister dem, skrur dem for hardt til eller velter dem.

| Ver forsiktig nar du handterer flaskene og delene.

I Ikke bruk vaesken hvis flaskene eller delene er skadet.

Rengjoring

Viktig

| Bruk bare vann av drikkekvalitet til rengjoring.

I Rengjor alle deler for forste gangs bruk (se nedenfor).

| Rengjor alle deler umiddelbart etter bruk.

| Rengjeringsanvisningene nedenfor er generelle instruksjoner.
For nasjonale forskrifter og retningslinjer kontakt din Medela-
representant eller besk var nettside (www.medela.com).

For forste gangs bruk og deretter én gang daglig
| Dekk alle deler med vann og kok dem i fem minutter.
| Legg til tork pa et rent handkle.

Etter hver bruk

Demonter alle delene av tateflasken. Serg for & losne den gule
ventilplaten fra smokken. Lesne ogsé den hvite membranen
fra ventilplaten

Merk: Du kan bruke melken som er igjen i flasken, pa nytt.
Du méa imidlertid kaste melken som blir igjen i smokken.
Hold derfor tateflasken over vasken. Skru av lokket og ta det
av sammen med smokken og ventilplaten, forsiktig slik at du
ikke spler melk. Kast resten av melken fra smokken.

Skyll alle deler med kaldt vann (ca. 20 °C). Rengjor alle deler
med rikelig varmt sépevann (ca. 30 °C). Bruk kommersielt
tilgjengelig oppvaskmiddel, helst uten kunstige dufter og
fargestoffer. Skyll alle deler med kaldt

vann (ca. 20 °C).

Produktet kan ogsa rengjores i oppvaskmaskin. Plasser delene
i ovre skuff eller i bestikkurven. Bruk kommersielt tilgjengelig
oppvaskmiddel.

I Legg til terk pa et rent handkle.

Lagring
Legg rene deler i en ren oppbevaringspose eller et rent miljo.
Det er viktig at all fuktighet terker opp. Deler skal ikke lagres
i lufttette bokser eller poser.

Bruk av produktet

| Det anbefales at moren utforer sine forste mategkter
med SpecialNeeds flaske under tilsyn av en fagperson/
helsepersonell.

1 Kontroller alltid temperaturen pa veesken for mating.

Sett sammen mateskjeen

Lokk -
»
Smokk -
»
Membran »
»
Ventilplate -
»

(med forhyet kant pa oversiden)

Melkeflaske

v

Hold ventilplaten slik at den forheyede kanten peker oppover.
Legg den hvite membranen pa ventilplaten, pa innsiden av kanten.
Press knotten pa membranen helt gjennom det midterste hullet
pa ventilplaten.

Fyll flasken med riktig mengde vaeske.

Plasser den monterte ventilen over flaskedpningen slik at den
forhoyede kanten peker oppover.

Plasser smokken pa ventilplaten slik at kanten pa ventilplaten
havner inne i smokken.

Skyv lokket over smokken. Skru alle delene sammen med lokket.

Fylle smokken

1 Hold tateflasken loddrett. Trykk litt luft ut av smokken.

| Snu flasken pa hodet mens du fortsetter & klemme.

1 Slipp trykket pa smokken. Noe veeske vil ga inn i smokken
| Gjenta trinnene ovenfor til smokken er nesten full.

NORSK

Kontrollere melkestrammen
apning pa spalteventil -

a— ingen stremning
b — Middels strgmning

¢ — Maksimal strgmnin:

SpecialNeeds flaske gjor det mulig a tilpasse vaskestrommen til
spedbarnets behov. Bruk linjene pa smokken for & fa vaesken til &
flyte. Den korteste streken gir ingen stromning, den midterste
streken gir middels stromning og den lengste

streken gir maksimal stremning.

Rett gnsket strek pa smokken i o h

mot spedbarnets nese for & velge \ ~ /
stromningshastighet (se bildet til hoyre) .
Velg ingen stromning (den korteste streken) ..

hvis spedbarnet forst ma venne seg til
smokken for mating begynner.

Hvordan fungerer kontrollmekanismen for
strgmningshastigheten?

Smokkens/strekens posisjon i spedbarnets munn pavirker
apningen i spalteventilen pa toppen av smokken:

a - ingen stremning = spalten star vannrett
trykket stenger ventilen

b — middels stramning = spalten star diagonalt
ventilen er delvis apen for middels stramning

(ko (e

¢ — maksimal stromning = spalten star loddrett
trykket apner ventilen for maksimal stremning

SO

Merk: Spalten lukker seg mellom sugesyklusene,
slik at det aldri kan komme for mye melk inn
i barnets munn.

Merk: Smokken stotter en glidende stremningshastighet.
Velg tilsvarende stilling mellom strekene for & fa vaesken
til & strammen mellom null og maksimal stremning.

Materiale: Smokk og membran: silikon; resten: polypropylen.
Kassering: | henhold til lokale bestemmelser.

Angir samsvar med EUs krav til medisinsk utstyr

beregnet pa & komme i kontakt med mat

QT Angir at emballasjen inneholder produkter
i henhold til forskrift (EC) nr. 1935/2004

N . .
DL Angir materialet som et produkt er laget av

PCS  Angir antallet produkter i pakken

Y, Angir at det er teknisk mulig a resirkulere et
%@ produkt
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PYCCKWUH

TTONHOCTbIO NPOUTUTE MHCTPYKLIMIO NEPe Hauanom
¥CnoNb30BaHUA.
COXPAHAWUTE AAHHYO UHCTPYKLWIO MO NPUMEHEHNIO

HasHauenue
Mounbhuk SpecialNeeds npeaxasHayeH 4na KOPMAEHNA
NETeN FPYAHBIM MOTOKOM 11 APYTUMI KNAKOCTAMU CXOAHOR
KOHCUCTEHLM

MokasaHua K NpUMEHEHMI0
MounbHuk SpecialNeeds npeaHasHaueH 4na KOPMAEHNA
neTei co cneaylwuMu npobnemMamu
cnaboe pasBuTHE, HU3KNIA MbILIEYHbII TOHYC;
HEBPONOTrNYECKIE, CEPAEYHbIE UM PECMIMPATOPHLIE
HapylWeHuA, 3aTPYAHAILINE KOOPAUHALWIO COCAHNA
rpyan, NOTaHWA U AbIXaHWA;
YeNI0CTHO-NNLIEBEIE AHOMANWM, TaKWe KaK YKopoYeHHaa
yaneuKa, paclyeninHa sepxHe ry6sl uin Heba;
cuHapom PobeHa nnvn cuiapom fayHa.

PoF no n
[na naunenTta/nonb3osatena/TpeTbero nuya B EBponerickom
C0103€ 1 B CTPAHAX C MAEHTUYHEIM HOPMATUBHBIM PEXMMOM
(PernameHT o meanunHcknx usnenuax 2017/745/EU);
€C/I11 BO BDEMA U/1N B PE3Y/bTATE MCNONb30BAHMUA aHHOMO
U30eNV1A NPON30LIN0 CEPbE3HOE NPOUCLIECTBIE, CO0BLNTE
00 3TOM NPOM3BOANTENIO U (UNIK) €70 YNOSHOMOUYEHHOMY
NpeacTaBuUTeNIo, a TAK)Xe B COOTBETCTBYILUME HALNOHANbHbIE
opraHsl

Iina 6esonacHocTh U 3noposbA aeteit: MPEQYMPEXAEHME!
Mcnonbayiite naxHoe n3genue Toabko nos

KOHTPONEM B3POCABIX.

He noaorpesaiite XUAKOCTb B MUKPOBOTHOBOI Neyn,

TaK Kak 370 MOXET NPUBECTY K e€ HEPABHOMEPHOMY
HarpeBaxuio N BOBHIUKHOBEHWIO OXOTOB Y pedeHKa
Mcnonbayitte ycTpoICTBO T0NLKO N0 NPAMOMY Ha3HAYEHMUIO,
0NMCaHHOMY B AAHHOI MHCTPYKLMK.

Vicnonb3oBakye HECKONbKMMU AETbMU 6€3 COOTBETCTBYIOWE
NOBTOPHOI 06paBOTKM MOXET NPEACTABAATL PUCK ANA 3A0POBBA
11 BbI3BATb NEPEKPECTHOE MH(ULMPOBAHUE

Wcnone3yiite Tonbko opurnHanbHele akceccyaps Medela.
Mepen Kax abiM NPUMEHEHNEM TLATENbHO OCMaTpUBaiiTe
n3penue. Npu nepBbIX NpU3HaKax NoBPEXAEHNA, 06pa3oBaHNA
NNECEHV UK N3HOCA U3AENUE CNEAYET YTUAN3UPOBATb,

He ocTasnaiiTe ynakoBKy uan KOMNOHEHTH U3aena 0e3
npucmotpa. beperute ot aeteit.

Mpasuna 6esonacHocTn

MnacTukoBbie ByTHINOUKM 1 AETaNM MOTYT CTATb XPYNKUMM
B Pe3y/bTaTe 3aMopO3K 1t pa3ouTbCA NPy NafeHui.
Kpome 10ro, 6yThiN0UKM 1 AETANM MOTYT ObiTb NOBPEXAEHBI
B Pe3Y/bTaTe HeNpasuabHOro 06palleHus, Hanpumep

npy NaZerni, CAULKOM NNOTHOM 3aKpyunBaHun unm
ONPOKNALIBAHMM.

by/bTe 0CTOPOXHbI NPU padoTe C OYThNOUKAMY U AETANAMY
He ucnonbayite XuakocTb, €cnu 6yTeiN0UKM UK

AETaNu NoBPEXAEHbI

06paboTka

BaxxHo

1 [InA 0UMCTKM MCNONb3YTTE TONBKO NUTLEBYHO BOAY.

I Nepen nepsbiM Mcnonb30BaHueM 06paboTaiiTe Bce
netanut (CM. HUXe).

| TpomoiiTe BCe AeTanu cpasy Nocne UCnonb3oBaHua.

| [lanee npeacTaBneHsl 06LMe MHCTPYKLIUM N0 06paboTke
VIHCTPYKLMM 1t NpaBuNa ANA OTAENbHBIX CTPAH MOXHO Y3HaTh
y npeactasutena komnanuy Medela wnn Ha Hawewm Be6-caitte
(www.medela.com).

Mepen nep "
| TonHOCTLI0 3aNneitTe AeTanu BOAOW v NPOKUNATUTE
B TEUEHME NATH MUHYT.
| MomecTuTe UX Ha YNCTOE NONOTEHLIE ATIA BLICHIXAHUA.

Mocne KaXnoro Mcnonb3oBaHuA

Pasbepute NOMNLHUK Ha 4acTu. OTAENNTE XENTYI0 NNAcTUHY
Knanasa ot coCKW. Takxe oTaenunte 6enyto membpaty ot
NNaCTUHLI KNanaxa.

Brumanue! Octasleeca B 0y Th/I0UKE MONIOKO MOXHO
NOBTOPHO MCNONb30BaTh. OAHAKO MONOKO, OCTaBLIEECA

B COCKe, Cneayet Cnuth. Nrak, NEepXnTe NOUNbHUK HAa
PaKoBNHOIT. OCTOPOXHO OTBUHTMTE KPbILKY 1 CHUMUTE €€
BMECTE C COCKOW 1 NNACTMHON KNanaHa, uto6bl He NponnTh
monoko. Cneiite B PaKoBWHY OCTaBLIEECA B COCKE MONOKO

Mpononowute Bce getani xonoaHoi Boaoii (ok. 20 °C).
MpomoiiTe BCe AeTaNK 00MbHLIM KONMUECTBOM TEN0i
MbIbHOI BOABI (0K. 30 °C). Mcnonb3yitte AOCTYNHbIE HA
PLIHKE XUAKIE MOIOLNE CPEACTBA, NPEANOUTUTENLHO
03 MCKYCCTBEHHbIX apOMAT3aTOPOB U KpacuTeneil.
lpononowwTe BCE A€Tan X0104HOI BoAoil (0k. 20 °C)
N3nenve MoXHO Tak)Xe MbiTb B NOCYAOMOEUHOI MALLNHE.
B aToM cnyyae feTan cneayet pasmellars Ha BepxHeit
NONKE UK B OTAENEHNIM ANA HOXE. icnonbayiiTe AOCTYNHbIE
Ha PbIHKE CPe/CTBa 1A MbITbA NOCY/bI.

lomecTuTe X Ha YNCToe NONOTEHLE A BLICHIXAHNA.

XpaHenune
MomecTuTe uncTbie AeTanu B UNCTLIA NakeT AnA XpaHeHna
N B UNCTOE MECTO. OUeHb BaXKHO, YTOGH AETaNM NONHOCTbIO
BLICOX/IN. He xpaHuTe NeTanul B repMeTUYHOM KOHTEIiHepe
N nakere.

Mopanok pelicTeui
| MaTeDRM PEKOMEHAYETCA NPOBOANTL NEPBLIE KOPMNEHNA
C nomoLybio nonnbHuka SpecialNeeds noa Ha6nofeHuem
cneuuanucTa/o0yyeHHoro nepcoxana.
| Bcerna nposepaiite Temneparypy XXnakocTi nepea
KOpMAeHnem pedeHka.
C6opka nounbHuka

Kpbiluka

Cocka

\/

memOpaHa

MnacTuha knanaxa
(C BBICOKMM Kpaem BepXHeit uacti)

ByThinouKa And Mosoka

| [lepxute nnacTuHy knanaxa BxlCOKIM kpaem Beepx. PasmecTuTe
6Genyto MemOpaHy Ha NNacTMHe knanaHa BHYTpy Kpaes. [0NHOCTbI0
NPOTONKHITE BBICTYNAOLLYHO YacTb MeMOPaHbI Uepes LEHTPANbHOE
0TBEPCTNE B NACTUHE KNanaHa.

Hanonnute GyTb\HOHKV HE06X0AMMbIM KONMYECTBOM KNAKOCTU
YctaHoBute COﬁpaHHb\V\ KnanaH BeICOKMM Kpaem BBEPX Ha
ropabIWKo ﬁ\/Tb\ﬂOHKM.

YcTaHoBute COCKY Ha NNacTUHY Knanaxa Tak, yT00Hl KpaM
0Ka3ascA BHYTPU COCKM.

HaneHbTe Ha COCKY KPHILLKY. 3aKPYTUTE KPLILIKY,

COE/NHUB BCE AETANN.

Hanonnenue cocku

"y CoXmuTe

£

-l o
&7_}; otnyctute &

I }]ep)«we NOWNBHUK BEPTUKANBHO. CoxmuTe, uto6bl BbINYCTUTL
113 COCK BO3AYX

| Mpoao/xaa CxKUMark, NepeBepHUTE NOUNbHUK BBEPX AHOM.

| OTnycTuTe COCKY. B Hee HauHeT NocTynark XuAKoCTb.

| NosTopAiiTe 311 AGHICTBIUA, NOKA COCKA HE HANONHUTCA.

PYCCKUH

KoHTtponk nonaun monoka

OTKPbITVE LEeNeBMAHOro Knanaxa

\}

. N
a— Hynesou NoTok

b— cpeanuit notok iigl
€ — MaKcUMabHblii NOToK

»
I

MounbHuk SpecialNeeds no3BonAeT aaantuposars nogayy
XUAKOCTH K NOTPEOHOCTAM Balwero pebenka. Hactpoite notok
KUAKOCTY C NOMOLLbIO IMHWIA HA COCKe. Caman KOPOTKaR IMHUA
COOTBETCTBYET HYNEBOMY NOTOKY, CPEAHAR — CPEAHEMY NOTOKY,
acaman ANMHHaA — MaKCUMaNbHOMY NOTOKY,

[InA BEIGOPA CKOPOCTM NOTOKA NOBEPHUTE . .
COOTBETCTBYIOLLYHO IMHIIO HA COCKE K ' . 1
Hocy peGeHKa (CM. pUCYHOK CnpaBa). A SETRL /‘
Ecnu nepen Hauanom KopMneHna peGerKy -
HYXXHO 0CBOUTLCA C COCKON, BbIOEPUTE .
HYNEBOV NOTOK (Camylo KOPOTKYI0 MHUIO)

Kak ycTpoeH MexaHnam KOHTPONIA nogayn?

OT NONOXEHNA NUHUN (COCKI) BO PTY pebeHKa 3aBuT,
HACKO/bKO WMPOKO ByAeT OTKPLITA LeNb B

BEPXHEIt YaCT COCKM:

a— HyﬂeBOﬁ NOTOK = WeNb B ropu3oHTanbHOM
NONOXEHWW, NABNEHNE [EPXUT KanaH
3aKPbITbIM

b — cpeaHnit NOTOK = 1enb B ANaroHanbHoM
NONOXEHNW, KNANAH YaCTUYHO OTKPHIT ANA
YMEpEeHHOI noaauu

(ko)

—

€ — MaKCUMaNbHbI/i NOTOK = LWe/b B BEPTUKANLHOM
MONOXEHWH, AaBnekHne 0TKPLIBALT KNanaH AnA
MaKCcUManbHoi noaayn

=6

BHumanue! [10ckonbky nocne Kaxaoro cocarenbHoro
[IBIKEHNA LENb 3aKPLIBAETCA, PEGEHOK
He 3axneGHetcA.

BHuMaHme! MOXHO NNaBHO U3MEHATL CKOPOCTb N0AAUM
XUAKOCTW: BEIOEPUTE HEOOXOAUMYIO CKOPOCTh
noToKa (0T HyNeBOW 10 MAKCUMaNbHON)

11 yCTaHOBUTE COCKY B COOTBETCTBYIOLIEE
MONOXEHNE MEXAY KOPOTKOM 1
NMHHOA IMHUAMM,

Matepuan: Cocka 1 MemOpaHa: CUANKOH;
0CTaNbHOE: NOAUNPONUNEH.
YTUnn3ayua: 8 COOTBETCTBUM C MECTHbIM 3aKOHOAATENLCTBOM.

c € YKasaHue Ha cooTBeTcTave TpeGoBaHuAM EC
K MEAULMHCKIAM YCTPOVCTBaM

Q1A KOHTAKTa C MULLEBEIMY NPOAYKTaMU (COrnacHo
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BAHASA INGGRIS

Bacalah semua petunjuk sebelum menggunakan produk.
SIMPAN PETUNJUK PENGGUNAAN INI

Tujuan penggunaan
SpecialNeeds Feeder ditujukan untuk memberikan ASI dan
cairan lainnya dengan konsistensi yang seragam untuk bayi.

Indikasi penggunaan

SpecialNeeds Feeder diindikasikan untuk digunakan pada

bayi yang mengalami kondisi berikut ini:

| Kondisi tubuh yang lemah, seperti volume otot yang rendah;

| Gangguan neurologis, jantung, atau pernapasan yang
menyebabkan kesulitan untuk mengoordinasikan
pengisapan, penelanan, dan pernapasan;

| Kelainan pada mulut dan wajah seperti bibir/langit-langit
yang sumbing atau ikatan pada otot lidah yang kuat;

| Sindrom Pierre Robin atau Sindrom Down.

Informasi keselamatan penting
Untuk pasien/pengguna/pihak ketiga di wilayah Uni Eropa
dan di negara-negara dengan rezim pengaturan yang identik
(Peraturan 2017/745/EU tentang Perangkat Medis); jika
insiden serius terjadi selama penggunaan perangkat ini atau
sebagai akibat dari penggunaannya, laporkan kepada pihak
produsen dan/atau perwakilan resminya serta kepada badan
otoritas nasional negara Anda.

Untuk keselamatan dan kesehatan anak dan bayi Anda —

PERINGATAN!

Hanya gunakan produk ini di bawah pengawasan orang

dewasa.

Jangan menghangatkan cairan di dalam oven gelombang

mikro karena bisa menyebabkan panas yang tidak merata

dan mengakibatkan luka bakar pada bayi Anda.

Gunakan produk sesuai peruntukannya saja seperti yang

dijelaskan dalam petunjuk penggunaan ini.

Penggunaan oleh lebih dari satu bayi tanpa pemrosesan

ulang yang memadai bisa menimbulkan risiko kesehatan

dan menyebabkan kontaminasi silang.

Gunakan aksesori asli Medela saja.

Periksa sebelum setiap penggunaan. Buang pada saat

ditemukan tanda awal kerusakan, jamur, atau kecacatan.

| Jangan membiarkan kemasan dan komponen tergeletak
tanpa pengawasan. Jauhkan dari jangkauan anak-anak.

Langkah pengamanan penting

| Botol dan bagian komponen dari plastik menjadi rapuh saat
beku dan dapat pecah jika jatuh.

| Selain itu, botol dan bagian komponen dapat rusak jika tidak
ditangani dengan benar, misalnya terjatuh, terlalu kencang,
atau terbentur.

| Berhati-hatilah saat menangani botol dan komponen.

| Jangan gunakan cairan jika botol atau komponen rusak.

Pembersihan
Penting
Hanya gunakan air yang benar-benar bersih untuk
membersihkan produk.
Proses ulang semua komponen sebelum menggunakannya
untuk pertama kali (lihat di bawah).
Bersihkan semua komponen segera setelah digunakan.
Petunjuk pembersihan yang tertera di bawah ini merupakan
petunjuk umum. Untuk peraturan dan pedoman khusus
negara tertentu, ajukan pertanyaan kepada agen Medela
Anda atau kunjungi situs web kami (www.medela.com).

Sebelum digunakan untuk pertama kali dan sekali setiap hari

| Rendam semua komponen dalam air dan rebus selama lima
menit.

| Biarkan kering di atas kain bersih

Setelah setiap penggunaan

| Bongkar feeder menjadi komponen yang terpisah. Pastikan
untuk memisahkan pelat katup kuning dari dot. Pisahkan
juga membran putih dari pelat katup.

Catatan: Anda dapat menggunakan kembali ASI yang
tersisa dalam botol. Namun, Anda harus membuang ASI
yang tersisa dalam dot. Oleh karena itu, pegang feeder d
atas bak cuci. Buka tutupnya secara perlahan-lahan dan
lepaskan bersama dengan dot dan pelat katup agar ASI
tidak tumpah. Buang sisa ASI dari dot.

Bilas semua komponen dengan air dingin (suhu kira-kira
20 °C). Bersinkan semua komponen dengan air sabun yang
banyak dan hangat (suhu kira-kira 30 °C). Gunakan cairan
pencuci piring yang tersedia secara komersial, sebaiknya
yang tidak mengandung pewangi dan pewarna buatan. Bilas
semua komponen dengan air dingin (suhu kira-kira 20 °C).
Sebagai alternatif, bersinkan produk menggunakan mesin
pencuci piring. Tempatkan komponen pada rak atas atau
dalam bagian peralatan makan. Gunakan detergen pencuci
piring yang tersedia secara komersial.

Biarkan kering di atas kain bersih.

Penyimpanan

Simpan komponen yang sudah bersih ke kantong
penyimpanan bersih atau di dalam lingkungan yang bersih.
Semua sisa uap air harus benar-benar kering. Jangan
menyimpan komponen dalam wadah/kantong yang kedap
udara.

Cara Penggunaan

| Direkomendasikan agar pihak ibu memberikan ASI dengan
SpecialNeeds Feeder pertama kali di bawah pengawasan
seorang staf profesional/personel terlatih.

| Selalu periksa suhu cairan sebelum memberi makan bayi.

Merakit feeder
Tutup >
>
Dot >
>
Membran >
>
Pelat Katup -
(dengan bagian tepi yang tinggi di sisi atas)
Botol ASI

| Pegang pelat katup dengan bagian tepi yang tinggi
menghadap ke arah atas. Tempatkan membran putih ke atas
pelat katup, di dalam bagian tepi. Dorong kenop membran
sepenuhnya melalui lubang tengah pada pelat katup.

| Isi botol dengan jumlah cairan yang diperlukan.

| Tempatkan katup yang telah dirakit dengan bagian tepi yang
tinggi menghadap ke arah atas pada bukaan botol.

| Tempatkan dot pada pelat katup dengan cara sedemikian
rupa sehingga bagian tepinya berada di dalam dot.

| Geser tutupnya ke atas dot. Kencangkan semua komponen
bersama dengan tutupnya.

Mengisi dot

| Pegang feeder secara tegak. Tekan dan keluarkan sedikit
udara dari dot.

| Tekan terus sambil membalikkan posisi feeder.

| Sekarang lepaskan dot. Cairan akan masuk ke dalamnya.

| Ulangi langkah di atas hingga dot penuh.

BAHASA INGGRIS

Mengendalikan aliran ASI

bukaan katup celah

a—nol aliran
b — aliran sedang
¢ — aliran maksimum

SpecialNeeds Feeder menghadirkan fitur penyesuaian aliran
cairan yang bisa disesuaikan dengan kebutuhan bayi Anda.
Gunakan garis pada dot untuk menetapkan tingkat aliran
cairan. Garis terpendek berarti aliran nol, garis tengah berarti
aliran sedang, garis terpanjang berarti aliran maksimum.
Untuk memilih kecepatan aliran, . .
arahkan garis yang sesuai pada dot ke 1 . A
arah hidung bayi (lihat gambar di oy A
sebelah kanan). Pilih aliran nol (garis \Q/
terpendek) jika bayi perlu membiasakan _.F
dirinya dengan dot sebelum mulai

menyusu.

Bagaimana cara kerja mekanisme kendali laju aliran?
Posisi dot/garis pada mulut bayi memengaruhi bukaan
katup celah di atas dot:

a — aliran nol = celah horizontal
tekanan menjaga katup tetap tertutup

b — aliran sedang = celah diagonal
Katup terbuka sebagian untuk memberikan
aliran sedang

Prom(De

"
-

L.

—

¢ — aliran maksimum = celah vertikal
tekanan membuka katup untuk memberikan
aliran maksimum

=6

Catatan: Celah tertutup di antara interval isapan, agar bayi
tidak tersedak.

Catatan: Feeder mendukung penggunaan laju aliran geser.
Untuk mendapatkan aliran cairan di antara nol
dan maksimum, tetapkan posisi yang sesuai di
antara garis.

Bahan: Dot dan membran: silikon; bahan lainnya:
polipropilena.
Pembuangan: Menurut peraturan setempat.

c € Mengindikasikan kepatuhan pada persyaratan
UE untuk perangkat medis

ditujukan untuk bersentuhan dengan makanan

er Menunjukkan bahwa kemasan berisi produk yang
berdasarkan peraturan (EC) No. 1935/2004

3 ™ Mengindikasikan bahan pembuatan dari suatu
N\ 7o
EOED em

Mengindikasikan jumlah produk yang tercakup
pcs dalam kemasan

Y, Mengindikasikan bahwa suatu barang bisa didaur
%8 ulang secara teknis
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Boc toan bo huong dan trude khi sir dung.
LUU LAI HUGONG DAN SUY DUNG NAY

Muc dich st dung
SpecialNeeds Feeder danh cho tré b sira me va céc chét Idng khac
twong tu.
Chi dinh str dung
SpecialNeeds Feeder danh cho tré S0 sinh gap phéi tinh trang:
1 Om yéu, chang han nhu céng co thap;
I Réiloan thén kinh, nhip tim hogc ho hap, dAn dén kho khin trong viéc
phm hop ba, nuét va thé; )
| Bat thuong viing miéng-mét nhu stit moi/hé ham éch hodc dinh phanh
ludi;
| Hgi chiing Pierre Robin hogc Down.
Théng tin an toan quan trong
Béi véi bénh nhan/nguai s dung/cac bén thir ba tai Lién minh chau Au
va cac quic gia co ché 6 phap Iy t uong dong (Quy dinh 2017/745/EU
vé Thiét biy t€), néu trong qua trinh si dung thiét bi nay hoéc do viéc st
dung t hle bi nay co sw ¢ nghiém trong Xay ra, vui long bao cdo cho nha
san xuét valhodc dai dién dugc Uy quyen clia nha san xudt va co quan
chire nang clia quéc gia ban.

Dé dam béo s an toan va sikc khoe cho tré so sinh - CANH BAO!

| Chi st dung san phdm nay khi co sy gidm sét clia ngudi Ion.

I Khong ham chét léng trong 16 vi sng vi chét I6ng c6 thé am néng
khong déu va khién tré bi bang

I Chi st dung san pham nay cho myc dich dugc md ta trong hudng dén
st dung nay.

| Viéc st dung cho nhiéu tré so' sinh va khang p dung day d quy trinh
tai x{r Iy ¢ thé gay nguy co vé stic khe va ¢o thé gay nhiém chéo.

I Chi st dung phu kién chinh hang cla Medela

1 Kiém tra kj trwdc méi 1an st dung. Thai bo ngay khi co déu higu hu
héng, mdc hodc yéu.

1 Khéng dé bao bi va cac bd phan ngoai tam kiém soat. D& ngoai tam
voi clia tré em.

Céc bién phap dam bao an toan quan trong

| Binh nhya va céc b phan linh kién bi gion khi dong lanh va cé thé vor
khi roi.

I Chai va cac b phan ¢o thé bj hng néu & Iy sai cach, vi du: Iam roi,
van qué chat hoac bj do.

1 Cén than khi x Iy chai lo va cac bd phan.

| Khéng st dung chét I6ng khi chai hodc céc b phan b hu héng.

Yéu cau vé sinh

Quan trong

| Chi'stv dung nuéc udng dé vé sinh.

1 Taix{r Iy tét ¢ cac b phan trudc khi st dung lan dau (tham khéo
phén bén dum)

1 V& sinh tat ca céc b phan ngay sau khi st dung.

1 Hwong dan vé sinh dudi day la hwang dan chung. D& tham khéo céc
quy dinh va hudng dan cy thé cla tirng qudc gia, vui long trao ddi véi
dai dién Medela cla ban hodc truy cap trang web cla ching ti (www.
medela.com).

Trwdc khi st dung 1an dau va mot 1an méi ngay

| Ngam ngép céc bd phan trong nwdic va dun soi trong nam phut.

1 Dé kho bén trén khan sach.

Sau méi lan st dung
1 Thao rdi c4c bd phan clia feeder. Téch tm van mau vang ra khdi nam
Vi Déng tho, tach méng trang ra khoi tAm van.
Luu y: Ban co thé sir dung tiép lugng sira con lai trong chai.
Tuy nhién, ban phai bo phan sira con lai trong ndm vd. Do 49,
hay dé feeder phla trén bon rira. Can than véin nép ra va thao
cling nGm VUi va tm van dé khng lam do sira. BS phan sira con
lai khoi ndm va.

RUa sach tét ca cac bo phan béng nuéc lanh (khodng 20° C). Lam
sach tat ca cac bo phan bang nuéc xa phong am (khodng 30° C). St
dung san pham nuoc rira co ban trén thi trudng, t6t nhat 14 san pham
khong co chét tao mui huong va tao mau nhan tao Rira sach tht ca
céc bd phan bang nude lanh (khoang 20° C).

I Ngoai ra, ban ciing c6 thé riva san pham trong may rira chén. Dét céc
b9 phén 1&n gia trén cing hoéc trong phan dyng dao nia mudng. St
dung xa phong rira chén ¢ bén trén thi trueong.

I DE kho bén trén khan sach.

Béo quan
Cho cac b phan sach vao tli bao quan sach hodc moi trudng sach sé.

Diéu quan trong I tAt ¢a nhizng phan con am phai dugc lam kho. Khong

bdo quan cac b phan trong hop/tii kin khi.
Céch str dung

I Khuyén cdo ngudi me 1an d4u cho con &n béng SpecialNeeds Feeder
nén thyc hién dwdi sy gidm sat cia nhan vién chuyén nghiép/da qua
dao tao. )

I Ludn kiem tra nhiét do cla chat long trudc khi cho &n.

Lép feeder

N >

Nam va -
>

Mang >

Tém van -
>

(c6 vanh cao ¢ phia trén)

Binh sira

v

| Giir tAm van bang cach dé vanh cao hudng Ién trén. Dat mang tréng
[6n trén tAm van, bén trong vanh. DAy nim clia mang vao hén xuyén
qua hén I8 & chinh gira tam van.

I D6 day binh lugng chét Iéng can thiét.

I Cho van da Iép, vanh cao huéng Ién trén vao 16 chai.

| D&t nim vé [én trén tam van sao cho vanh ndm bén trong nim v,

| Truot ndp qua nim vi. Van tat ca cac bd phan lai béng nap.

Nhbi nim v

| Gilt feeder theo huéng thang ding. Bop mat it khng khi ra khoi nim
va.

1 Tiép tuc bop trong khi 18t nguoc feeder.

I Nha ndm vd. Mot phan chat 1dng sé chdy vao.

I Lap lai céc bude trén cho dén khi nim va dy chét 16ng.

TIENG VIET

Kiém soat lwgng sira chay Kiém soat lwgng sira chay

16 van

\j

a-mic0
b — mtc trung binh
¢ —mc t6i da

SpemaINeeds Feeder cho phép diéu chinh luu lwgng chét 1dng theo nhu
cau clia tré so' sinh. St dung céc vach trén ndm vi d& chinh luu lugng

chat 18ng. Vach ngan nhat twong tmg véi mirc 0, vach gicra twong tmg

vGi mirc trung binh, vach I6n nhat twong éing voi mic {6i da.

Dé chon the do dong chay, chinh vach twong . .
(ng trén ndm va ve phia mai cua tré (xem hinh . N

bén phal) Chon mérc 0 (vach ngén nhat)yneu L . £
tré can Iam quen véi nim v trede khi bét dau \Q /
cho &n. ~-d

Tdc d6 chéy duoc kiém soét theo co ché nao?
Vi trf ctia nim vafvach trong miéng tré s téc dong
dén viéc m& 16 van trén dinh nim va:

a-mikc 0 = I3 van ndm ngang
4p suét git? van déng

b - mirc trung binh =15 van ném chéo
van duoc mé mot phan, cho lwgng chéy vira phai

koD

—

¢-muc t6i da =16 van thang ding
ap suat m& van cho lugng chay toi da

-0

Lwu y: LG van dong lai giira cc Ian bii dé tré khong bi sic. )
Luu y: Feeder hd tro dieu chinh toc do chéy. Dé didu chinh lugng chét
18ng trong khodng tir 0 dén ti da, chi can chon vi tr twong
(ng gitra cac vach
Chét ligu: Nim v(i va mang: silicon; céc b phan con lai: polypropylene.
Thai bo: Theo cac quy dinh cla dia phuong.
C E Cho biét san pham tun thil céc yéu cau clia EU lién quan
dén thiét bi y té
" Cho biét bao bi 06 chiza sén phém c6 thé tiép xic vSi thye
pham theo quy dinh (EC) s0 1935/2004
AEAY
22 Cho bit chét ligu cla thiét bi
PCS  Cho biét s6 lugng san phém cd trong g

(gé Cho biét c6 thé tai ché mét hang vé mat kj thuat



